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Introduction

100 Hebrew Translation Exercises contains 100 short texts from the Hebrew Old Testament,
together with English translations, footnotes to help with unusual or irregular phrases, and a
vocabulary list. It is designed for students who have completed the first year of a seminary-level
course in biblical Hebrew, to help them revise for exams and practice what they have learned prior
to the start of the second year of Hebrew study.

The Hebrew Texts

The most obvious way to practice Hebrew is, of course, simply to translate sections from the Old
Testament. The problem is that the Old Testament contains so many irregular forms and such a
huge vocabulary that it is practically impossible to make much progress without constantly
referring to either a lexicon or an English translation, making the process frustrating and slow.

The Hebrew texts in 100 Hebrew Translation Exercises have been carefully chosen to focus on the
elements of Hebrew vocabulary, grammar and syntax that might normally be covered in the first
year of a Biblical Hebrew course. They were designed specifically to include material contained in
the first 22 chapters of Page Kelley’s Biblical Hebrew: An Introductory Grammar (Grand Rapids:
Eerdmans, 1992), but should also cover other comparable first-year courses reasonably well. They
include nouns, adjectives, the definite article, the waw conjunction, separable and inseparable
prepositions, pronouns, pronominal suffixes and the strong verb. They do not include weak verbs
unless they are very common or the particular form is sufficiently similar to the strong verb that it
should be possible to work it out. Hopefully, therefore, they will allow students to practice what
they have learned without the frustration of frequently encountering unfamiliar material.

The English Translations

The English translations are designed to be as literal as possible whilst still making sense in English,
in order to allow students to see clearly what the different parts of the Hebrew sentences mean.
So, for example, the Hebrew word order verb-subject-object is altered, but Hebrew idioms such as
‘sons of Israel’ are translated literally. Words that do not appear in the Hebrew but are required to
make sense in English are placed in parentheses, and occasionally the literal meaning or the
idiomatic sense of a word or phrase is also included, marked ‘lit.” and ‘i.e.’ respectively.

Footnotes

Even with careful selection, it proved impossible to find enough challenging and varied Hebrew
texts which contained only the grammatical forms and vocabulary likely to have been studied in
the first year of a Hebrew course. Footnotes have therefore been provided where necessary to
supply the extra information needed for the translation. Sometimes a complete translation of a
word or phrase is provided; in other instances a hint is given to point students in the right
direction. The hints are generally self-explanatory, but note that (n), (v) or (a) denote respectively
a noun, verb or adjective; the person, gender and number of verbs are abbreviated (e.g. 3ms
means 3rd person, masculine, singular); the masculine singular absolute form of nouns is given
unless otherwise stated; and translations given in footnotes generally only refer to the meaning of
the word in that context.

The Vocabulary List

The vocabulary list contains all the words found in the Hebrew texts, apart from some proper
nouns (see below). It is provided for convenience, so that students can (for example) take 100
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Hebrew Translation Exercises away on holiday (!) without having to take a hefty lexicon as well.
The definitions of verbs refer to the 3ms gal form; where no gal form exists the meaning of the
most common stem is given.

Proper Nouns

The most common proper nouns (e.g. Moses, Abraham, lIsaac, Jacob, David, Solomon, Egypt,
Israel, Judah) are not specially identified in the Hebrew texts, on the assumption that students
ought to be able to recognise them. However, they are included in the vocabulary list. Less
common names (e.g. Hezekiah, Kadesh, Seir) are marked ", to prevent students wasting time
trying to figure out whether a peculiar weak verb has somehow slipped through the net. Proper
nouns are not translated in either the footnotes or the vocabulary list, so hopefully they will
provide a useful test of transliteration skills and lateral thinking.

Mistakes

| expect there may still be a few here and there. Many thanks to those who have taken the trouble
to point out errors they have found. Please let me know (steve@northlondonchurch.org) if you
find any more and I’ll incorporate them into future versions. Many thanks indeed.
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Hebrew Texts

1.
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197271 = ‘to look’.

2R3 = qal infinitive construct of N3?

* From M3

¢ N’/Eﬁn = hifil infinitive construct of N3
> ’/D&BWTT = hifil perfect 1cs of R3?
“From P

7 x"TDx = ‘and surely’.

87(&7'?3 = ‘plain’ (n).

"DDIN = but.
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10.

10 ];WTJ = ‘tabernacle’.
1 0271 =it covered.
TN = “tribe’.

B 11\71@77 = ‘and they will serve’.

" n‘?ﬂ\?_ﬁl = ‘and upward’.

1 m:TTBWD = ‘clan’.

*From ms

"B = singular construct of e
18 RO = ‘the number of .

9 xflg = gal imperative ms N(TU;
20 TT(?SJA?TDE = ‘and upward’.
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11.
22 792753 Mo M R YD PenbaTny PR

23 M2 Yia- 5: Ao 22::*1'7'1 syl ey waw

2

12.
22 752753 NR IR TIPS WRD T TPEn
CTFTIaR DIy Memoma st 793 hD o
owawn ety mbR Tp oy emeeb Snbym
fallyi Ya

13.
M2ORY "PIIRTOR 727 hRG wh-OR M A2
;oo TN ONTEY MITAN 15730 D TBaG

14.
IR Mo WD BN TRy nwsINg iR W
TODNT PiR O nYRY N M U of hy e

15. .

PXYOPOY BRI MY 7o R DR
MY WA

16.

Tom MR T W2 2PN roaNoy by 2oun
o :1AMA N2 "DPanT

2 D”W‘? = a proper (plural) noun.

2 D”W‘? = a proper (plural) noun.

» From ms

# TRDI22 = ‘according to the number of.
» n‘?S:J\?_N = ‘and upward’.

2 MO8 = ‘Passover'.

?” Nifal imperfect 3ms of 5;?5

2 ﬂW\B?_D = ‘unleavened bread’.
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17.
N2OR YR MM PMS UR DU0RuRm nisnT N

“mw* “rm' ‘7:: “:xm n27wa ‘7mw~

18.
932 SROIOR Eh 927 UK 02T 1R
n3m2 T
19. _
P31 WIR TP MRYTIT 7T T2 oh gy o
20.
927 WD MND WM YTRUpa MY 0waNa M
m‘vx PRI TS UN ‘7:: waw 3" Bx bl
21.
o mTI27 P93 e ";‘m ¥gioh AR nawa
3“‘717 ~2pM “o-m 7‘7:: "D mNTAR MM 351*::'1 “-ww
wnx'v el ghelalolak) 1m:'7r: '7::
22.
mm S rwm mioSmn 55 "ofp Ton "D MR nD
R oowMa mta 1'7 m::5 *‘7:: TPRTNIM DMwn ~'1'7x
I
2 From anB

*92V2 = ‘beyond’.

3 37?7 = a proper noun.

9B = singular construct of I8

3 WﬁWD = proper noun.

34\‘7ﬁP_7;S_.:7:7 = ‘and he made a proclamation’.

#7217 = ‘he stirred up’.

© Steve Jeffery 2009 7 steve@northlondonchurch.org



23.
TR DOUTIG oy Ry Moy v hyoon 0o

D"T'?N"T X7 ORI *7‘7& M 2T 371:*1 I

n‘aww: R

24.
TPRTIUR T AT RS aEbutor MMt v
mr:tm 'TIDSJH ’EBWD nm *nan: "[511 (mh 'TJ:
R AR 2T nEem one 39n:5‘7 Msn-oo IR
IS TTON MR
25. .
© DN MYIN PPN NP DN 92 TIN: MY
26. .
DOMTON I I BION PN SRR aTOR 92
27.

“Pinn wNToDTIR DRI iR mRbw 42'7'1p* ™
n‘:ww ﬁrz‘aw ";‘am ‘m Pl ”J:‘? MIINT R
M NYT T YR MM “mx nx 44m6:m‘7

% ‘7}_.7;_7 = ‘let him go’

*” Qal imperfect 3ms from n;;

*® ’(ﬂDPU] = ‘then | will establish’.

¥ nD}? = gal infinitive construct of "[‘?:T
“ From Y

“ 1212 = ‘tribe’.

“ ‘777" = hifil imperfect 3ms of‘?UE

2 ]7'\& = ‘ark’ (construct).

“ ﬂW%SJ'T hifil infinitive construct of 7‘73.7
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28.

onoun uR "m: 451:*& oy manond Ay e

49nmnn AN nnban AN DY DumYt 'Ir:w‘a 5°~m: TN

29.

30.

31.

:DPRYn ey

T 9R TR TEmat By Sxeon) 7onm

pRIS IRSM "Ry WRODY "RSY 2T Snn
'mb 37 990" by 02N>

MM MR 715 0D Fowp Ty 797 Tapamd mwn
T 58~nmn “-m‘vw ™ 1:‘7::?3-1 PR %P> M3 Bx-aw "T'?N

32.

* 13”&;53_.7 = ‘with their enemy’
e xﬁ‘ = hifil imperfect 3ms of NX¥?
v P2 = from 3, ‘he chose’.
#5777 = ‘toward".

PN = ‘plea’.

* From M32

*! From n@y

2 Noun, related to 1727

>* Qal participle (mp) from 12T

> = ‘rest, remainder’ (construct, n).

% L’jP = ‘piece’.

% ﬂ‘? = ms imperative from ﬂi?i?
> DST-’:?: = a proper noun.

** From 103

* S_{WP =‘l am about to tear’.
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33.

34.

35.

36.

37.

P N2pSy Drwny Caum moR Sp2 M vpun

Symnm At Smbun 1'1‘1'\‘1 9NN MR SnEn
32 M *m w‘:x MR IRG

DYTOR R D NYTY AT NY VTORTOR TURT R
D AR RR MM R

TAT

MM MR NI TSR Ui Cnmann nidya 1M
m*w‘vx PRTD 7°:m~ by Bx-\ww PMSY D777 "T'?N
ne By 792721 772p ) Snneea

-w‘m-x D27 ‘7:

DYTONT MM TIARTD M OYR W WY M
72n*mrm n:‘a R 73!1201 iy

772 = ‘he chose’.

ot 27 = ‘his body’.

%2 Qal imperfect 3fs from 21U
* From 103

64\”:(?;:7 = ‘upper chamber’.

® From ﬂ‘?‘?

® Qal imperative fs of TRS?

*" B = singular construct of I8
o W;; = ‘he drew near’.

* 110 = ‘offering’.

7% Nifal imperfect 3ms jussive of l’j:
! From n@y

& ﬂ'li'_\hx = ‘back’.

I D;On = ‘are turning’.
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38.
7“n*wm mxm n*rz' Ny w-r:‘a n:m m* jah ﬁm

-m%x 'n'v'v IN2Y “Phawn o 75'(n:x5r: 5:
mmN) JTap 72T 1AM 7HSNon b mbunS
78'm:m: IUR 79-[-131 -[nmm

39.
o ywx'r PR DMETIR T 0D DMTNUY U3
mMm T2 13" by "wrawT oia 8°m-1 abalii ‘7: Ny
© AMUTRN nawn onTAN
40. . .
TRINT OD PR TN (URT TENTNY TINTIN 722
S 177 M TR MmN
41.
Y M menon R mm
42.
DIk o hrG AbRT o270 MR oy 2
DAY M DT PN Sz-pmm-r TR o M
25y 0N n*‘r‘m T x‘a
" From n@y

7> n?&‘??:ﬁ = ‘work’ (n).

76\7{11335] = ‘and your maidservant’.
7 n?&‘??:ﬁ = ‘work’ (n).

BADY = ‘gate’.

93 = ‘sojourner’.

8 1377 = ‘and he rested".

8 ]1?782 = ‘they may be long’.

8 ”DN/_B.WTT = hifil perfect 1cs of NX?
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43,
2190 ORI WY R 99T 557 AN "met #mn

D :OPR PIORD x‘mm TRR INR2 851?35::*1 8"1:w 87wmw*1

44,
MOPTIR DTRD R oMsnoy wnton Fopn
45, |
MR POWWYY 27 SR %32 OY, MET MUTON MRY
46. .
MPID PIND VIR NN PIND 2Py 2Un
47.
My T A byvaYt)a qov 25 2niBh 19N
w3 EST 2TINY TSR NTAN Tpd NI NED PINCIN
=jppi=h g ‘7& aiop] 93nn:‘1 iah lgiel) 94&:*1 "IN
48. .
12 N9 #mpriae 1i2ToRn tgehTAN 3mSR
20008 M 17 MYy
8 From TT?TD

8 ﬂ?;:W = ‘and they died’.

#MIBY = ‘and they became strong’.

* From n3a7

& ]/‘j@ = ‘he swarmed’.

% From =Ei

8 Dﬁ\BSJ = ‘mighty’.

% 11:@ = ‘dwelling-place’.

°! Qal ms participle from nSTJj ‘he pastured’.
. DTT‘?n = ‘generations’ (construct).
#1127 = “an evil report’.

% Hifil imperfect 3ms of X12

*0IPT = ‘old age’.

0D ﬂJn/D = ‘a robe of many colours’.
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49.

50.

51.

52.

53.

54,

MR WAV PARTODD DITAR AN IARTD AR W
mbub 1727 1o Ko

ONTY 20N IMRATD MERTON DIOR T N
‘7'7&1 o ~'1'7x DTN “15& Do'MAR ORI
7 995 Mot n‘w‘a ™y m:*‘m *m‘:w mledi

TION 79T DR RNy SR PTIR nooRY 795
—5p =iNb Zopm SmEt £an ron BN N DoUhaN
;ovsna £oh SRpTTNY DonN SnRE

Tomon SR 9PN ToR °ANDY ThR5 WL

Wy ") 1°1n“-\:m-1 Ton 1 v‘m DRNY DR
'rw‘a mman) "2 o nw‘aw 7T NI 1:53 niai)
m‘vx

T2 BTN 2R E2ON TIVND 2 MET) NI
aielinfin 1°3x51

ITT :

10hAR5D) 552 OMBRTIR ONDM TR RmoY
:DI0N n%w* 127RY 13722 1061&7::& TUN

*” Imperative ms of WI?ZT

% ”V/UST-’TT = qal passive participle ms absolute from TTIPSTJ
% 2B = 'he saw’ in this context.

1 £rom RI12

101 ’7:3-’ = a proper noun.

' Qal imperfect 3ms of !

103 N‘?W = ‘except’.

104 ’DNBDJ = ‘my wonders’.
123217 = hifil perfect 1cs of 112)
1% From TT@STJ
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55.

56.

57.

58.

59.

60.

7B = ‘Whatever opens’.

0p 9952750 URGmyTe pRD mwtoR MM 12T
iy ~5 MMTaY OIN3 Bx-\w "33 1°9mm 5:

SIS MY 7> ANTIIN WTOR NI AR

75 DI WRD UOIIDT PINTON T MR
75 T30 Tn:x%w

AT T

Y PRS2 maum

TOR PBERY ARTTR RRG e 'p: ‘['7&!27‘ -Rhihi

\TT ‘/

13y man sEen T Uaesi T pia

ADDNY Wamdbon emD 2D IS TN

DN MR BRRY I 92T TN I2TTIN WY

108 W-TE = piel imperative ms of W'_Ti?

109 Dﬂﬁ =womb.

110

112

A proper noun, from ]S_JAD
1 N2? = hifil imperfect 3ms of N2

Unusual pointing of n]n'f

RN = ‘the firstborn of the womb'.

T -

‘in times to come’.

15 RIBIM = hifil perfect 3ms from N3

116

© Steve Jeffery 2009
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61.

62.

63.

64.

65.

66.

67.

68.

15Oy 937 hrD O M A2

M IR WP 3 1191"111 Nl m%x Japiahy waw 33

n:*‘r‘ax

I AN TN DNZYTRY W TINT N N
:0oMTON

© :mp3R ORI UNTI2 SRUTR MM N

DN IR Y niNas T s

TR TP N TR T N

DOTIOR DU IR 72T TWN DiPRT DUTIN 2P NP
:12158']1‘;

DPAX ORI 32758 TnRh D whtOR M RN
‘BRRY M3 D7@@j M2 122*.:m~g-,

D27 AN N 21 TN men DN PR Piyn XD

18 TT:TSJ = ‘congregation’.
9 From TT:U

2% Qal participle ms construct from Nj;

12 ‘7§‘ﬂ’; = a proper noun.
22 Erom TRS?
2 From TT@STJ

2% Qal imperfect 2mp from TT@STJ (variation).
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69.
PTOY W2 DRTMNY MM M 02727 oY P

70.
TTTIND T Y ORI M MR MR a9
71. .
SR pnd oaSR MR ORISR Tk Rp1
o 126m:~:rx: M2T DR R DOLDUNTTINT DPTITIN
127:::127::5 DAY DOR Dh"T?f?W
72.
HEIM2 M2 WY NI TN T
73.
NOR D PRIT ARTTAR I A2 WNARTIR XD
;00 u‘v: D 1D 15& NN
74.
WD T M2 oIy MM 727 093 1omE
nob 1291*:-1‘7 HORITT NPD DOMMDY MATTD MY O
ghk 131:::1*‘7:: NDY WRT 3En DONTY °D MM 727N
o) wnx%
MU DTSN PIND PPORSIT N TION M D
o1y
25 Erom NI2
126 ]Tx =‘ear’.
27 Erom TT@STJ

128 D'H'Y = a proper noun.

"2 From 123, ‘he declared’.

BIRIT = variant of X7 found in the Pentateuch.
' From TT‘?STJ

B2 Hifil perfect 1cs from xg:
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75.

76.

77.

78.

79.

80.

81.

23975y orIme ooN 7T NS

NI "D227T0R 270 MM TN MR N3 D

RRYR PINTOD2 WK MM N7

97 ABRE M 927 2 BhwS 1ot
png*b 133mmmm DITIINTAR P12 TUR
;5% 3 ‘mww*‘a :n‘a :::r‘v TR

TIRT TG MY 2R MIRTOD2 ITRG n

akinh il mm mm 'n'r* *Ja‘a pint=gintahsh Mg Y S1RM
x‘a mm ”JD‘? 135n*::‘70 giliatl=Apty 136 >Ipn Pim 1517::
I Wy2 x5 137:27::-\ m-m IRy M T2

TR DI UNT MINT T UND NG WS PRUT I

133 TTS;’W:QJ = ‘oath’.
3% Qal imperative 2ms of &TB:
s SJ‘?D =‘rock’.

136 P21 = ‘tore’.

137 WS_-’? = ‘earthquake’.

138 Wl_.ﬁ_ = ‘earthquake’.

PPTRT M1 = ‘the sound of silence’.

T = /T T
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82.

83.

84.

85.

14°rma TRYM xm 1“11m"m: ma 142&‘7*1 “w‘:x YYD 10
“ﬁ*‘vx i ‘[5 RN ‘wp v‘m MM 14371::?3-1

TR 27D NIRAZ TOR MG AN MRID N
Haomn ezt ienm pRname Sxe s

o MM MWRITN MR “HTab S N

T Y2 TRARTDY 297 TRIANTDY "BDYIM 23U

o PAn N2 I 7'7?:-1 TN

YW mwa Mmia ‘mww*"w -[‘m 15°:mrm 12 “wmx
DY SRSy j‘mw bl le 151&5&711*‘7 MY

mx 77721 vnx 7772 1527% M w2 SJ'\'T Ly
5&7!27’ ) 153x*rm'r UR 154&:1:] 2 "opaM "p'rm

140 HDB = ‘entrance’ (construct).

141 DTN = ‘cloak’.

w2 mi?_:? = ‘he wrapped’.

s D1 = ‘cave’.

“ From Nai? = ‘he was jealous’.

" From Nai? = ‘he was jealous’.

146 :1“ with inseparable preposition.

7 Erom Oja = ‘he broke down’ (transitive).
18 ’7;‘7 \”J_XS NN = ‘and only | remain’.
19 ]17?3W = a proper noun.

150 :ISH?_{ = a proper noun.

Bt m;@m’ = a proper noun.

2 From "[‘?U

3 From NI

4 m;] = a proper noun.
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86.

87.

88.

89.

90.

91.

SRS M2 SR D2 ORYT WM DR TR
92 onon’ 1551‘:nn: 156*3::::1 ‘7& u‘: 1‘7::* n

AT YIRS TN T R TR T TN

TTTOR U 1587r:o 2 'm:n atin x'm 159]131 2 "YU
I 160'113 TWRD YN Bx-\w "3 1*'7& WY 1*5::
aliijaRah

DUR I W U TERD SN T NR) opay
IETON

TAR 79T %P7 TRIaNToR IDoNI XTI TS ak)
MY WX TRYRITAR B MO w-v-x‘v TR DTN
o ‘mww*‘:

TP MM Y2 YI0TR SR
163n*‘7:::1 g

155 n?nn = beginning (n).
¥9)122 = a proper noun.
*” From 10

158 "I?_QTD ='he laid’.

%133 = a proper noun.

0 From 13

! From D2

** From 0P

163 (73_.7; = a proper noun.
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92.

93.

94.

95.

96.

97.

Do O T IS TWR DODDURM DY MISHnT PN
Capyno RY oUa PR UR PIRD NidyS oons TS5

RPnooTAR byl -r'r‘vx MmN m*n R
T '7: 'p: 127 7229 'mx 166-[1m ~:Jx TUN vmsm
e 1671:1&* ]m:‘;w

YT DR D2TIRT IR T TR MM SR upw
168'(‘1&?3 5::1 DY 5::1 '(::'7 '7:: -m%x

169 1

235700 BN ISR DI W Rk B3t
TIT2 V0273 AR AW 2 M3 iRt onmw
FRIPRY 725U

WYY TP NI WR SN 7o PR 0T o

'm' TR MYIET Bx TN p'wm T 1741&: wnm
73Tm2 5 1751:m*1 YN ‘nby ‘mww* *'r‘:x

" From 11138

% From Wj:

" From 1113

o ];7&‘ = ‘they may be long’ (v).
1ee 'T&?D = ‘strength’.

¥ From s

% Qal perfect 3cp of ma

Y From 75:1

2 From :@:

173 DJDJ;WW = ‘and you shall teach them’.
7 Erom R12

175

© Steve Jeffery 2009
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98.
nowh 5P URTR WR I M MDD RN

IoUR NS Bx-\w PR O TR MY NS waw R

99.
AYoY 377 83 7105 Wby NP1 "amawn Ty 1Ry
N 177w:~r: muma' 2 w-x‘vx MM Aman) "aTma o
23
100.

MY N52% PIOR MITTIR AIUnTe 7‘7 MY
D USTISN DI WX OB PR RSN

¢ From "[‘?U

Y7927 = ‘pestilence’.
"7 From JAB = ‘he encountered’.

7% Erom TT]TB
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English Translations

1. Exodus 3:6

And he said, ‘l am the God of your father, the
God of Abraham, the God of Isaac, and the
God of Jacob." And Moses hid his face, for
he was afraid to look at God.

2. Numbers 1:1

The LorD spoke to Moses in the wilderness of
Sinai, in the tent of meeting, on the first (day)
in the second month, in the second year after
they came out of the land of Egypt, saying...

3. Exodus 6:13

And the LorD spoke to Moses and to Aaron
and commanded them about the sons of
Israel and about Pharaoh king of Egypt, to
bring the people of Israel out of the land of

Egypt.
4. Exodus 20:1-2

And God spoke all these words, saying, ‘l am
the LorD your God, who brought you out of
the land of Egypt, out of the house of slaves.’

5. 1 Kings 20:23

And the servants of the king of Aram said to
him, ‘Their gods are gods of the hills,
therefore they are stronger than us (lit.
‘strong are they from us’). But let us fight
with them on the plain, and surely we shall
be stronger than they.’

6. Exodus 40:34-35

And the cloud covered the tent of meeting,
and the glory of the Lorp filled the
tabernacle. And Moses was not able to go
into the tent of meeting, for the cloud settled
on it, and the glory of the LorD filled the
tabernacle.

© Steve Jeffery 2009
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7. Numbers 3:5-6

And the LorD spoke to Moses, saying, ‘Bring
near the tribe of Levi, and make them stand
before Aaron the priest, and they will serve
him.

8. Numbers 3:14-15

And the LORD spoke to Moses in the
wilderness of Sinai, saying, ‘List the sons of
Levi, by their fathers' houses (and) by clans;
every male from a month old (lit. ‘a son of a
month’) and upward you shall list.’

9. Numbers 3:16

And Moses listed them according to the word
(lit. ‘mouth’) of the LorDp, according to what
he was commanded.

10. Numbers 3:40

And the LorD said to Moses, ‘List all the
firstborn males of the sons of Israel, from a
month old and upward, and take (lit. ‘carry’)
the number of their names.’

11. Numbers 3:41

And you shall take the Levites for me — | am
the LorD — instead of all the firstborn sons of
Israel, and the cattle of the Levites instead of
all the firstborn of the cattle of the sons of
Israel.

12. Numbers 3:42-43

And Moses listed all the firstborn of the sons
of lIsrael, according to what the LORD
commanded him. And it came to pass that
every firstborn male, according to the
number of names, from a month old and
upward as they were listed, were 22,273.
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13. Numbers 6:22-23

The LorD spoke to Moses, saying, ‘Speak to
Aaron and his sons, saying, ‘Thus you shall
bless the sons of Israel: you shall say to
them...

14. Numbers 28:16-17

And in the first month on the fourteenth day
of the month is the Passover of the LoRD.
And on the fifteenth day of this month is a
feast. (For) seven days unleavened bread
shall be eaten.

15. 1 Kings 11:42

And Solomon reigned in Jerusalem over all
Israel for forty years.

16. 1 Kings 11:43

And Solomon lay down with his fathers and
he was buried in the city of David his father.
And Rehoboam his son reigned instead of
him.

17. Numbers 36:13

These are the commandments and the
judgements that the Lorb commanded by the
hand of Moses to the sons of Israel in the
plains of Moab by the Jordan (by) Jericho.

18. Deuteronomy 1:1a

These are the words that Moses spoke to all
Israel beyond the Jordan in the wilderness...

19. Deuteronomy 1:2

It is eleven days' journey from Horeb (by) the
way of Mount Seir to Kadesh-Barnea.

20. Deuteronomy 1:3

And it came to pass that in the fortieth year,
in the eleventh month, on the first (day) of
the month, Moses spoke to the sons of Israel
according to all that the Lorp had
commanded him to (tell) them.
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21.Ezra 1:1

And in the first year of Cyrus king of Persia, to
fulfil the word of the LorD (which came) from
the mouth of Jeremiah, the LorD stirred up
the spirit of Cyrus king of Persia, and he
made a proclamation in all his kingdom and
also (put it) in writing, saying...

22.Ezra 1:2

Thus says Cyrus king of Persia: The LORD, the
God of the heavens, has given to me all the
kingdoms of the earth, and he has appointed
me to build him a house in Jerusalem, which
is in Judah.

23.Ezra 1:3

Whoever is among you from all his people,
may his God be with him, and let him go up
to Jerusalem, which is in Judah, and rebuild
the house of the LorD, the God of Israel — he
is the God who is in Jerusalem.

24. 1 Kings 6:11-12

And it came to pass that the word of the LorD
came to Solomon, saying, ‘(Regarding) this
house that you are building, if you will walk
in my statutes and do my judgements and
keep all my commandments in order to walk
in them, then | will establish my word with
you, which | spoke to David your father.

25. 1 Kings 6:13

And | will dwell in the midst of the sons of
Israel and | will not forsake my people Israel.

26. Leviticus 18:2

Speak to the sons of Israel and you shall say
to them, ‘1 am the LorD your God’.

27. 1 Kings 8:1

Then Solomon assembled the elders of Israel
— all the heads of the tribes (and) the men of
the fathers of the sons of Israel to King
Solomon (in) Jerusalem — in order to bring up
the ark of the covenant of the LorD from the
city of David, which is (lit. ‘it is’) Zion.
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28. 1 Kings 8:44-45

If your people go out to battle with their
enemy in the way which you send them, and
they pray to the LorD toward the city that
you have chosen and the house that | have
built for your name, then hear (in) heaven
their prayer and their plea, and do their
judgement (i.e. ‘uphold their cause’).

29. 1 Kings 8:62

And the king, and all Israel with him, offered
a sacrifice before the LoRrb.

30. 1 Kings 11:41

Now the rest of the acts (words / things) of
Solomon, and all that he did, and his wisdom,
are they not written in the Book of the Acts
of Solomon?

31. 1 Kings 11:31

And he said to Jeroboam, ‘Take for yourself
ten pieces, for thus says the Lorp, the God of
Israel, “Behold, | am about to tear the
kingdom from the hand of Solomon and will
give you ten tribes”

32. 1 Kings 11:32

And one tribe he shall have (lit. ‘there shall
be to him’), on account of my servant David
and on account of Jerusalem, the city that |
have chosen from the tribes of Israel.

33. 1 Kings 17:22

And the LorD listened to the voice of Elijah.
And the life of the child returned to his body,
and he revived.

34. 1 Kings 17:23

And Elijah took the child and brought him
down from the upper chamber (to) the house
and gave him to his mother. And Elijah said,
‘See, your son is alive.
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35. 1 Kings 17:24

And the woman said to Elijah, ‘Now this |
know: that you are a man of God, and the
word of the LORD in your mouth is truth.’

36. 1 Kings 18:36

And it came to pass that when the offering
went up, Elijah the prophet came near and
said, ‘LorD, God of Abraham, Isaac, and Israel,
today let it be known that you are God in
Israel, and that | am your servant, and that by
your word | have done all these things.’

37. 1 Kings 18:37

Answer me, O Lord, answer me, and this
people may know that you, LORD, are God,
and that you have turned their hearts back.

38. Exodus 20:8-10

Remember the day of the Sabbath, to keep it
holy. Six days you shall work, and do all your
work, and (but) the seventh day is a Sabbath
to the LorD your God. You shall not do any
work: you, and your son, and your daughter,
your servant, and your maidservant, and your
livestock, and your sojourner who is (with)in
your gates.

39. Exodus 20:11

For (in) six days the LorRD made the heaven(s)
and earth, the sea, and all that is in them,
and he rested on the seventh day. Therefore
the LoRD blessed the day of the Sabbath and
made it holy.

40. Exodus 20:12

Honour your father and your mother, in
order that your days may be long in the land
that the LORD your God is giving you.

41. Exodus 15:3

The LorD is a man of war; the LoRrD is his
name.
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42. Exodus 20:1-3

And God spoke all these words, saying, ‘l am
the LorD your God, who brought you (out)
from the land of Egypt, from the house of
slaves. You shall have no other gods before

7

me.
43. Exodus 1:6-7

And Joseph and all his brothers and all that
generation died. And the sons of Israel were
fruitful and increased greatly; they multiplied
and they became exceedingly strong, and the
land was filled with them.

44. Exodus 1:8

A new king arose over Egypt, who did not
know Joseph.

45. Exodus 1:9

And he said to his people, ‘Behold, the sons
of Israel are more numerous and more
mighty than us.’

46. Genesis 37:1

Jacob lived in the land of the dwelling-places
of his father, in the land of Canaan.

47. Genesis 37:2

These are the generations of Jacob. Joseph
was seventeen years old, (and) was pasturing
the flock with his brothers. He was a boy
with the sons of Bilhah and with the sons of
Zilpah, the wives of his father. And Joseph
brought evil reports of them to their father.

48. Genesis 37:3

Now Israel loved Joseph more than his
(other) sons, for he was the son of his old
age. And he made for him a robe of many
colours.
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49. Genesis 37:4

And when his brothers saw that their father
loved him more than all his brothers, they
hated him and they were not able to speak
peace to him.

50. Exodus 3:15

God also said to Moses, ‘Thus shall you speak
to the sons of Israel, “The Lorbp, the God of
your fathers, the God of Abraham, the God of
Isaac, and the God of Jacob, has sent me to
you.” This is my name forever, and by this |
will be remembered from generation to

generation.’
51. Exodus 3:16

Go and gather the elders of Israel, and you
will say to them, ‘The LorD, the God of your
fathers has appeared to me — the God of
Abraham, Isaac, and Jacob — saying, “I have
surely seen you and what has been done to
you in Egypt.”’

52. Exodus 3:18

And they will listen to your voice, and you
and the elders of Israel shall go to the king of
Egypt and you shall say to him, ‘The Lorb, the
God of the Hebrews, has met with us. And
now, please let us go a three days' journey in
the wilderness, that we may sacrifice to the
LorD our God.’

53. Exodus 3:19

And | know that the king of Egypt will not let
you go (lit. ‘he will not give you’) except (i.e.
unless compelled) by a strong hand.

54. Exodus 3:20

And (so) I will send (out) my hand and strike
Egypt with all my wonders that | will do in the
midst of it; and after that he will send you.
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55. Exodus 13:1-2

The LoRrD spoke to Moses, saying, ‘Sanctify to
me every firstborn. Whatever opens every
womb in (among) the sons of Israel, of man
and of animal — it is mine.’

56. Ezra 9:10

And now, what shall we say, our God, after
this? For we have forsaken vyour
commandments.

57. Exodus 13:11-12a

When it happens that the LorD brings you
into the land of the Canaanites, according to
what he swore to you and to your fathers,
and he gives it to you, you shall pass over all
the firstborn of the womb to the LorD.

58. Exodus 13:14

And when it happens in times to come that
your son asks you, saying, ‘What is this?’, you
shall say to him, ‘By strength of hand the
LorD brought us out from Egypt, from the
house of slaves.’

59. Isaiah 3:10

Tell (the) righteous that it shall be well, for
the fruit of their deeds they shall eat.

60. Jeremiah 10:1

Hear the word that the LorD spoke to you, O
house of Israel.

61. Leviticus 19:1-2

And the LorD spoke to Moses, saying, ‘Speak
to all the congregation of the sons of Israel
and say to them, “You shall be holy, for | the
LorD your God am holy.”

62. Leviticus 19:3

Every one of you (lit. ‘A man’) shall fear his
mother and his father, and you shall keep my
Sabbaths: | am the LorD your God.
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63. Isaiah 43:15

| am the Lorp, your Holy One, the Creator of
Israel, your King.

64. Isaiah 47:4

Our Redeemer — the LorD of hosts is his name
—is the Holy One of Israel.

65. Jeremiah 45:2

Thus says the Lorp, the God of Israel, to you,
O Baruch:

66. Genesis 35:15

So Jacob called the name of the place where
God had spoken with him Bethel.

67. Exodus 20:22

And the LorD said to Moses, ‘Thus you shall
say to the sons of Israel: “You have seen for
yourselves that from (the) heaven(s) | talked
with you.”

68. Exodus 20:23

You shall not make gods of silver (to be) with
me, nor shall you make gods of gold for
yourselves.

69. Malachi 3:13

‘Your words have been strong against me’,
says the LOorD. And you say, ‘What have we
spoken against you?’

70. Ezekiel 7:5

Thus says the Lord (lit. ‘Adonay’), the LoRD,
‘Evil after evil! Behold, it comes!’

71. Deuteronomy 5:1

And Moses called all Israel and said to them,
‘Hear, O Israel, the statutes and the
judgements that | speak in your ears today,
and learn them and keep them to do them.
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72. Deuteronomy 5:2

The LorD our God made (li.t ‘cut’) a covenant
with us at Horeb.

73. Deuteronomy 5:3

Not with our fathers did the LorD make this
covenant, for (but) with us — these (who are)
alive here today.

74. Deuteronomy 5:4-6

Face to face the Lord spoke with you at the
mountain, from the midst of the fire. | stood
between the LorD and you at that time, to
declare to you the word of the LorD. For you
were afraid of (lit. ‘afraid from before the
face of’) the fire, and you did not go up to the
mountain. He said, ‘| am the LORD your God,
who brought you from the land of Egypt,
from the house of slaves.’

75. Deuteronomy 5:7
You shall have no (other) gods before me.

76. Ezra 32:11

For thus says the Lord (lit. ‘Adonay’), the
LorDp, ‘The sword of the king of Babylon shall
come upon you.’

77. 1 Chronicles 16:14

He is the LORD our God; in all the earth are his
judgments.

78. 1 Chronicles 16:15-17

Remember forever his covenant, the word
that he commanded, for a thousand
generations, which he made (lit. ‘cut’) with
Abraham, and his oath to Isaac, which he
caused to stand to Jacob as a statute, to
Israel as an everlasting covenant.

79. Job 12:9

Who does not know among (in) all these that
the hand of the LorD has done this?
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80. 1 Kings 19:11

And he said, ‘Go out and stand on the
mountain before the Lorp.” And behold, the
LORrD passed by, and a great and strong wind
tore (the) mountains and broke in pieces
(the) rocks before the Lorp, (but) the LorD
was not in the wind. And after the wind was
an earthquake, (but) the LorD was not in the
earthquake.

81. 1 Kings 19:12

And after the earthquake was a fire, but the
LorD was not in the fire. And after the fire
was (the) sound of silence.

82. 1 Kings 19:13

And it came to pass that when Elijah heard it,
he wrapped his face in his cloak and went out
and stood at the entrance of the cave. And
behold, a voice (came) to him and said,
‘What are you (doing) here, Elijah?’

83. 1 Kings 19:14

He said, ‘I have been very jealous for the
LorD, the God of hosts. For the sons of Israel
have forsaken your covenant, broken down
your altars, and killed your prophets with the
sword, and only | remain, and they seek my
life, to take it away.’

84. 1 Kings 22:50-51

And Jehoshaphat slept with his fathers and
was buried with his fathers in the city of
David his father, and Jehoram his son reigned
in his place. Ahaziah the son of Ahab began
to reign over Israel in Samaria in the
seventeenth year of Jehoshaphat king of
Judah, and he reigned over Israel (for) two
years.

85. 1 Kings 22:52

He did evil in the eyes of the LorD and walked
in the way of his father and in the way of his
mother and in the way of Jeroboam the son
of Nebat, who caused Israel to sin.
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86. Judges 1:1

And it came to pass that after the death of
Joshua, the sons of Israel asked the LorD
saying, ‘Who shall go for us to (i.e. against)
the Canaanites in the beginning, to fight
against them?’

87. Judges 1:2

And the LorD said, ‘Judah shall go up; behold,
| have given the land into his hand.’

88. Deuteronomy 34:9

And Joshua the son of Nun was full of the
spirit of wisdom, for Moses laid his hands on
him. And the sons of Israel listened to him
and did as the Lorb had commanded Moses.

89. Deuteronomy 34:10

And a prophet like Moses has not arisen
again in Israel, whom the LorD knew face to
face.

90. Judges 2:10

And also all that generation were gathered to
their fathers. And another generation arose
after them who did not know the Lorb or (lit.
‘and also’) the work that he (had) done for
Israel.

91. Judges 2:11

And the sons of Israel did evil in the eyes of
the LorD and served the Baals.

92. Deuteronomy 6:1

Now this is the commandment, the statutes
and the judgements that the LorD your God
commanded (me) to teach you, so that you
may do them in the land to which you are
passing over, to possess it.
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93. Deuteronomy 6:2

That you may fear the LORD your God,
keeping all his statutes and his
commandments which | command you, you
and your son and your son’s son, all the days
of you life, in order that your days may be
long.

94. Deuteronomy 6:4-5

Hear, O Israel: The LorD our God, the LORD is
one. And you shall love the LorD your God
with all your heart and with all your soul and
with all your strength.

95. Deuteronomy 6:6—7

And these words that | command you today
shall be on your heart. And you shall teach
them to your sons, and shall speak of them
when you sit in your house, and when you
walk by the way, and when you lie down, and
when you rise.

96. Judges 21:25

In those days there was no king in Israel.
Everyone (lit. ‘a man’) (did) what was right in
his eyes.

97. Exodus 5:1

Afterward Moses and Aaron went and said to
Pharaoh, ‘Thus says the Lorp, the God of
Israel, “Let my people go (lit. ‘send my
people’), that they may (lit. ‘and they will’)
hold a festival to me in the wilderness.””

98. Exodus 5:2

And Pharaoh said, ‘Who is the LorDp, that |
should obey his voice to let Israel go (‘send
Israel’)? | do not know the LorDp, and (also) |
will not let Israel go.’
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99. Exodus 5:3

Then they said, ‘The God of the Hebrews has
visited us. Please let us go three days’
journey in(to) the wilderness and let us
sacrifice to the LorD our God, lest he fall
upon us (lit. ‘encounter us’) with pestilence
or with (the) sword.’

100. Deuteronomy 8:11

Keep watch (take care) lest you forget the
Lorb vyour God (by) not keeping his
commandments and his judgements and his
statutes, which | command you today.
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he perished
father

stone
Abraham
Adam, man
ground, land
Lord

he loved
tent

or

sign (n)

then

one

brother
sister

after, behind
ram (n)
man, husband
he ate

to, into, towards
God, god
God, god

a thousand
mother

faithfulness

nifal: he was
faithful, hifil: he
believed

he said
truth

we

| (first person
pronoun)
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four
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separated

animal, cattle
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he trusted
belly, body,
womb
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understand

2 between

2 ahouse
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morning
he sought
he created
iron
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he blessed
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he became great
also

camel

he stole
garden

vine

rain, shower
he spoke
word, thing
honey
generation
David

blood

image, likeness

knowledge

way, road,

+ journey

he sought,
inquired

-1 grass

he was, became
palace, temple

he walked, went

piel: he praised

behold

he killed, slew
mountain, hill
this (f)

he sacrificed
gold

this (m)

he remembered
male

old

seed
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festival

he ceased

new

new moon,
month

wall

he became
strong

strong

he sinned

sin (n)

he lived, revived

animal, living
thing

alive, living
wise

wisdom

fifth

five

five

fifty
loving-kindness
half

statute

sword

he reckoned,
devised

darkness
good

dry ground
hand

he knew
Judah

The LorD
day

daily

together
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wine
he was able

he begot

= (children)
' child

sea

he added

Jacob

fair, beautiful
he went out
Isaac

he feared

he went down
Jerusalem
Jerusalem

he possessed
Israel

he sat, dwelt

there is

hifil: he saved,
delivered

straight, upright

piel: he
honoured

honour, glory
thus

priest

to be fixed,
established

star

for, that,
because

all, each, every

he finished,
fulfilled

thus, so
wing, skirt
silver

piel: he atoned
for
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vineyard
he cut off
he wrote

not

heart

in order not

he put on, wore
he fought
bread

night

gal: he learned,;
piel: he taught

in order that, on
account of

before (the face
of)

he took

tongue

hundred

piel: he refused,
denied

he rejected

wilderness

what? how?
why?

to die

appointed time,
place, or
meeting

altar

who?
water(s)
kind, species
he sold

he was full

messenger

hitpael: he
escaped

he reigned



20
glale
iy

queen
kingdom

king

from

he found
commandment
Egypt

place

bitter

Moses

he ruled
judgment
prophet

the south, Negev
hifil: he told
stream, river
torrent, wadi
copper, bronze

he stretched

hifil: he struck,
killed

J lad, youth

girl, maiden

J he fell

soul, living

“ being, life

hifil: he
delivered

female
he lifted, carried
he gave

horse

gal: he counted,
piel: he
recounted

book
scribe

nifal: he hid
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he worked,
served

slave, servant

he passed over,
through

iniquity, guilt
still, yet
eternity
bird(s)

he abandoned
he helped

city, town

on, upon, above,

- over

MY
Qv
oy
Iy
1
Ry
vy
2
oy
nwy
Y
nowy
=l
Y
ny
i)
12
i
55
12
mig
R

he went up
he stood
people, nation
with

he answered
clouds

dust

tree(s)
evening

he did, made
ten

ten

ten

twenty
eleven, eleventh
time

now

mouth

here

hitpael: he
prayed

lest
he turned (back)

young bull

32

he bore fruit

) fruit

he sinned,

rebelled

J transgression

flock, sheep
war

righteous

piel: he
commanded

image
he buried

holy

he sanctified,
consecrated

to arise, stand
sound, voice
small

piel: he called
he approached
midst

near

hard, difficult
he saw

head

first
multitude, ten
thousand

much, many,
great

he became
many

ten thousand,

* myriad

027
nohan
510
977
gl
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fourth
fourth
foot

he pursued

breath, wind,
spirit
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dajalii
inlih
Yoy
»av
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N2y
b |V
o
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194
noy
wou
e
o
pisls
okl

to lift high, exalt
distant, far

he washed

bad, evil (a)
friend

evil (n)

he healed

he was pleased,
took delight in

firmament,
expense

field, land

to put, place

he rejoiced

he hated

lip, speech, edge
he burned

he asked

rod, staff,
scepter, tribe

seventh

he swore
seven

seventy

seven

he broke
sabbath

to turn, return
horn

he forgot

he settled, dwelt
he sent

third

third, one third
hifil: he threw
Solomon

three
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there

name
heaven(s), sky
eighth

fat, oil

eight

eighty

he heard,
obeyed

he kept
ayear
second
two

he judged

I he poured out

six

I sixth

sixty
he drank

great deep,
abyss

law, instruction

underneath,
below, instead
of

continually

complete,
perfect

prayer
ninth
nine

ninety
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